Qun plares Cornel. Tacitus cum superioribus sacculis, fum nostra praecipue
memoria nactus est interpretes atque wmstimatores, eo magis mirum videatur necesse
est, in diiudicando libello, quo Julii Agricolae vita continetur, adeo dissentire
inter sese viros doctos, ut, quum alteri eam efferant laudibus, neque quidgquam
hoe opusculo, ut Jmman. Bekkeri verbis utar, vere diserto, vere prudente,
perfectius habeant, alteri, quamquam de vitae auctore non dubitent, ad orationis
conformationem el compositionis  artem quod attinet, proprium illam scribendi
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colorem pracclarasque historici virtutes, quae iudicio omnium in Tacito exeellunt,

haud paucis locis desiderent.  Quid, quod nuperrime vir doctus, quem in Taciti
seriptis volutatom  esse commentationes ab ipso exhibitae documento sunt, * ne
ininiquiore quidem illa sententin acquiescenduam esse iudicavit?  Qui ot genere
dicendi et singularum partinom iunctura totiusque  operis argumento et forma
diligentissime perpensis suspicari se professus est, libelli illius auctorem nee dili-
gentem in tractandis rebus, nee probum semper in ipso oralionis genere, nee
felicem admodum in exhibendis sententiis, quas aut assidua aliorum seriptornm
lectione sibi vindicasset, aut vitae suae ratione et conditione reperisset, rhetorem
aut grammaticum quendam esse, qui delectatus dicendi gencre, quo Tacitus in
Annalium et Historicorum libris usus esset, imitator huius scriptoris exstitisset.
Ae profecto, si quis ad hane vitae adumbrationem tanquam ad artificium,
certis et delinitis terminis eircumseriptum, regulam et libellam adhibere et ad eam
vel ingenii vel orationis imaginem, quam ex Taciti lectione sibi finxit animo,

* Observationes in difficiliores quosdam Corn. Taciti Annal. locos. Suidnicii 1837. Commentat, de
Cn. Jul. Agricolac vita. Seripsit Dr. Julios Held. Suidnicii 1845,
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singula quaeque revocare et de suo sensu iudicare voluerit, fieri vix potest, quin
sit deprehensurus, quae dubitatienem movere possint. Nam ul omittam varia viro-
rum doctorum de proposito scriptoris rerumque tractatione judicia minutasque non-
nullorum in ponderandis dictionibus subtilitates: ex magno locorum numero, in
quibus expediendis interpretes desudaverunt, supersunt etiamnune, qui obscuritate
laborant atque ita sunt comparati, ut diflicultates non tam brevitatis studio, nee
rebus ipsis, quam manu aut nimium festinanti aut in eo servibendi genere non satis
exercilala, creatas csse suspiceris. Quae scripturae conditio etiamsi moram lectori
et impedimentum aflerat, ne tamen ad iniquitatem proripi te patiaris et de libello
multis numeris laudando et oblectationis pleno suspicionibus iudices, admonent duo
inprimis viri, quorum alter, G. L. Walch, duodeviginti abhine annis nimio fortasse
anore et studio, nee frustra tamen, enisus est, ut, quae obiecta essent ab aeriori-
bus i+ dicibus, dilueret; nec ita multo ante A. Mohr®, aestimator consideratus et in
Loweam partem modum excedens, circumspectis omnibus rebus rationibusque deduc-
tis ita de iusta opusculi dispositione atque ovdine et de auctoris ingenio indicavit, ut,

qui conlra r{ixfnnure velit, morosi vituperatoris suspicionem sustineat. Admonent

practerea disquisitiones atque investigationes, recentioribus temporibus institutae,
quibus loci feve desperati enucleati, alia, quae scriptoris culpae tribuebantur, in-
geniosa vel interpretatione vel emendatione in illius laudem sunt conversa.  Quae
quum ita se habeant, spem non esse abiiciendam censeo, fore ut, quae molestiam
adhue pariant, assidua virorum doctorum opera ad liquidum perducantur, vitaeque
narvratio, quam unice dignam habeo, quae adolescentibus antiquitatis studiis initian-
dis exemplar ingenii vere Romani pietalisque sincerae proponatur, si non ab omni
vituperatione, al a suppositionis suspicione liberetur.

Nulla autem vitae illius pars magis in ambiguo est relicta, quam praefatio.
In qua exponenda etsi plurimi operam suam posuerunt, vix tamen invenitur, (quin
reiectis aliorum conatibus novam de scriptoris consilio enunciatorumegue nexu sen-
tentiam proponendam, aut debilem nec satis perspicuam eorum, quae praemissa
sunt, cum sequentibus convenientiam vel coniunctionem incusandam esse censeat.
Quod idem mihi aceidit prima classis civibus vitam Agricolw exponenti. Nam quum inter-

pretationum nulla esset, qua dubitationes omnes tollerentur, tli[]iﬂlillﬁﬁflll(‘. omnis in

* Bemerfungen ju und iiber Tacitus Agricola von A. Mo hr. Meiningen 1523,



uno maxime vocabulo posita esse videretur; libris veteribus consultatis variisque

lectionibus denuo recensilis amplexus sum secripluram, quae, quum ex omnium fere
editorum consensu repudiata esset, unice mihi vera atque ea est visa, quae loco
multum vexato lucem aliquam afferre posset. Quam epgo sententiam constiluerim
c[uilmsl]uc rationibus eam confirmari posse existimaverim, hac data opportunitate
in medium proferre non dubitavi. In quo si erroris convictus fuero, communis
omnium, qui cundem lapidem movere conali sunt, fortuna consolari me poterit.

Tentasse laborem sane neminem, nisi ignavum autl vanae gloriolae studiosum, pigebit.

Verba, quibus maxima inest diflicultas, leguntur extremo capite primo:

At miki nune narraturo vitam defuncti hominis venia opus fuil; queam
Lon pelissem , ni cursalurus tam saeva el infesta virtutibus lempora’

Ita cum Puteolano veteres editones ante Rhenanum el Lipsinm, qui primi
verba ni cursaturus tempora in dubium voeantes eriticorum cerlaminibus campum
aperuerunt.  Defendit Ernestius antiquam lectionem, iam a Pichena restitutam,
eumque nuper secuti sunt viri de Taciti Agricola optime meriti: Dronke, Walel,
Walther, Rigler®, alii.

Lectio ne ancursalurus ex Rhenani coniectura a nullo recentiorum editoruin,
quod quidem sciam, in textum est recepla, etsi nun defuerunt. qui cam defende-
rent. — Codex Vaticanus 5429 ety qui diu desideratus, nuper vero rogatu Dronkii
a Jac, Clemente ex latebris protractus et excerptus est, Cod. Vatie. 4498, exhi-
bent incusafurus, omisso ni.”" Quae lectio, quum sensu probabili carere vitio-
que deberi videretur, Lipsius coniunctionem n¢ restitui voluit, idque probavit
Heinsius, quem deinde secuti sunt Oberling Imman, Bekker, Hertel, Schliiter, alii.
Noper demum lectio ex Cod. Vatic. communicata defensorem nacta est in Ephem.
Lit. Halens. 1828, eandem fere sententinm constituentem, quam Passow literis ad
Dronkium datis aperuit.™ Ceterarum eoniecturarum non est, quod fiat mentio, quum
presertim ab aliis iam dudum excussae rationibusque refutatae sint.  Variae igitur
lectiones el conieclurae :||i|1|m in numero habendae fere hae sunt: né cursalurus,
ni neursalurus, meusalurus, wi neusaluris.

* Amnotationes maximam partem eriticae ad Tacili vitam Agricolae. Seripsit Fr. A, Rigler. 1835.

¥ Em. Dronkii annotatio crilica in € C. Taeiti -"*'r.-"""”"'"“' Fuldae 15492,
i ] e )
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Hie recensitis videamus, quibus de causis viri doeti in varias discesserint par-
tes quasque polissimum rationes in explicando sententiarum nexu inierint. Ex lee-
tionibus fll'i_l{iﬂ.‘ii”ﬁ dhuae tantuom, {il]l:lll 5.!_',i|]|l:ﬁ1 codicum auctoritate nituntur: ¢ cur-
saturus et incusalurus, quavan illa a Rhenano in ni incwrsaturus mutata est,
nulla alia, ut mihi quidem videtur, de eausa, quam ut evitetur verborum insolentia.
Quae etsi ab Ernestio aliisque ita defensa est, ut nemo dubitet, quin eursare cumn
accusalivo ecasu iungi possit, tamen etinmnune ambigitur de sententia, quae sub
\'l,'|'|||i.~§ CHrsdre fr_‘.'nlr'ﬂ.i.r'ﬂ sit :‘.u]:i(.‘ut.‘l. Nam l]'[mlu |}||:|'iq|||£: i!lil.‘l'|‘nl'l.‘li'.ﬂ crurrere hoe
loco idem esse statuant, quod decurrere; Walther cursare, ut verbum civcense,
per se intelligi, nec eaeeo frequentativorum amore, sed quia multiplex sit serip-
toris cursus in temporibus, quae narvet, positum esse contendit. Si quid inhaereal
audaciae, id ipsum egregie convenire loco, ut ita verborum etiam colove depingatur
audacia cursandi tam saeva et infesta virtutibus tempora. Quae verba si accora-
tius perpenderis, varia inter se mixta esse seniies. Nam si currere est verbum
cireense, profecto nihil alind significare potest, quam cito cursu fervi per spatium;
el |1'l'l|IIl'!I!FIli\'IEIlI CHPSHre: ]lf,'l'l“ll .‘-;-'Il'lii”.‘ﬂl!l[' L inlj:l!" (llll”lq'llll currere. QI:HH
quomodo seriptor, cuins mulliplex in temporibus cursus sit, comparari possit eum
eo, qui spatinm inientis viribus emetitur et ad terminum statutum pervenire studet,
equidem non intelligo, neque magis liquet, qua ratione vox cursure, ad significan-
dum multiplicem scriptoris cursum electa, simul ad audaciam cursandi tam saeva
tempora depingendam facere possit. Ad haee quaeritur, qui tandem multiplex iste
cursus, quae ista audaeia fuerit? Nam quum Tacitus unins tantum viri vitam per-
stringere sibi proposuisset, idque eo temporve, quo ab imperatoris swevitia nihil iam
esset timendum; vix eum de multipliei eursu aut de venia petenda cogitasse pu-
tandom est. Quod Walther ad removendam duobitationem proponit, seriptorem non
metu futurornm, sed memoria prioris dominationis commolum timide pelisse ve-
niam, an nure virtutem laudare liceret, excusasseque inceptum, quo rumperetur silen-
tinm, id parum contexini consentanenm esse, vel ex eo apparet, quod initio
prafationis morem ifllum  antiquum seribendi facta moresque elarorum virorum ne
S115 r]njti!*!n 1t:||1|u_||'i|mr-i ab actate suornm incuriosa omissum esse commemoratur,
Ac ne |n'nl|l'.‘! a Tacito in suae actalis r-:[:l'i]ll(]l'{:éi iactari |1Illl"5, admonet Cﬂpil.ES
secundi avgtmentum. Magis sibi censtitit Rigler, qui, quum verbum cursare aut
ilerum saepiusque in aliquo spatio currere aut huc ilud currere constituisset valere,

locum ita vertit: I bingegen, al§ iy in unfern ZTagen JHand an die Abfafjung Dder
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Rebengbefdyreibung cines bingejchiedenen Mannes legte, fab midy jum Boraus gendihigt,
willfabrige Gute in Anfpruch ju nebmen, um weldhe idh nicht nadbfuchen wicde, fibrte midh
nicdht der Lauf meiner Gridblung hiev und va fber fo graufige und jede Thdptigleit ans
feinbende Beiten hinweg., (Similiter Walch: ftreifte ich nidht in graufe, Sugenden fo
unholde Jeit.) Ingeniosa sane interpretatio, sed dubito, an menti scriptoris acecom-
modata. Qui si eam sententiam exprimere voluisset, quam eruisse sibi videtur
doctus interpres, usus non esset verbis, popularibus aeque ac nobis obscuris. Quis
enim cursare lempora, locutionem prorsus noviam nec :qm![ veleres suriplnn-us
usquam, quod ego sciam, occurrentem, hoe praesertim loco pro leviler persiringere
acciperel? * Ad consilium seriptoris Illlul] attinet, manifestum esse dieit Rigler,
Tacitum non quod vitam Agricolae narvaturus, sed quia tam saeva tempora cursa-
turus esset, opus sibi fuisse venia rvatum. Vidisse enim, rerum conversione facta,
spes hominum cummaxime eo ipso tempore elalas esse, eoque aegrius ecos pas-
suros, cruda etiamtum vulnera refricari et soceri laudibus aflusas esse querelas,
ingenui doloris plenas. Temporum autem atrocium mentionem inicctam esse, et
quod huius vitae ratio id postulasset, et, ut si quid ingenii artisque in hoe cete-
visque, quae mox editures essel, seriptis desideravetur, id temporum illorum sw®vitia,
quae maxima ingeniis vulnera inflixisset, defenderetur. — Iic quoque interpretis
acumen facile agnoscas, (uo omnia ita sunt comparata, ul, si A 5uri|yl_m'i5 verbis
oculos paullum averteris, vix quidquam desideres; sed si enunciatorum nexum
ac seriem accuralius recognoveris, subiceta et immixta esse ab hoe loco aliena
tibi persuadebis. In eo vero prorsus assentior, quod contra Walchium ** monetur;
nam Tacitum ab obtrectatoribus et calumniatoribus sibi eavere et adversus eorum
delationes tutum se praestare voluisse lemporum excusatione, ut provsus indignum

acerrimo illo servilis palientiae ac ll;lbriliurum casligralore reficiendum  est. Nuqulr

* Aliter indieat Jul. Held L L: ,at vel sic. quanguam, quo sensu auctor vilae verba, de quibus
disputavi , accipi voluerit, probe intellexit Walchins, tamen sententiam C. Tacili ingenio dignam
verbis illis contineri nego.®* Heldio igitur locus a Walchio probe intellectus , verba ipsa Tacito
indigna esse videntuor.

# Walch L . it alé Anklager gegen Die Vergangenbeit hatte er ndibig , um Nachfiche ju bitten;
Pagegen até Anflager beftimmter Minner, die im Senate an feiner Seile {afien, wie Uberbaupt gegen
Nlle, weldye Das Ugricola gefpenDete Cob nidht als BVecherelichung ihres Lafters aufnehmen und gleidh:
mitthig fiberjeben fonnten, beijdhte vorfchauente flugbeit, wit Vejonnenheit aufiutreten.’
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etiam, ut Held L. 1. recte monet, intellipitur, quomodo tali venia impetrata delatores
leniri ac conciliari et, criminando ne se darent, permoveri potuerint. — Magis etiam
a vero aberrasse videtur Giesebrecht,” qui Tacitum a morosis stoicis ad conseri-
bendum sui temporis historiam incitatum et ob consilium vitae hominis privati nar-
randae obiurgatum, ab his eun acerbitate quadam petisse opinatur, ut sibi liceret
pictatem profiteri; futurum enim, ut aliquando, quod illi iuberent, exsequeretur. Ad
cursaturus annotat: aliguando in iis libris, quos de mei temporis rebus con-
seripturus sum*  Verba igitor quawmn non pelissem ita accipere videtur, quasi
seriptum sit: quam ne pelissem quidem, et virtules pro scriplorum meritis. Dronke
in Annotationibus supra laudatis ex conformatione totius sententiae apparere dicit,
coniunctionem 7t esse necessariam, quac aut ab ultima litera vocabuli praccedentis
aut a prima sequentis facile intercipi potuerit. Proinde aut ni incursafurus aut
ni cursalurus, quod ipse secripserit, legendum esse. Utra lectio praestet, dubium
se adhue haerere. Sed non minus dubius haerere videtur v. d., qui sit verborum
sensus. [Nam quum in priore editione hanc constiluisset loei sententinm: Mihi
vitio ne vertatur, quod Agricolae vitum non composui statim atque is discessit ;
tum enim deterrebar imaniti illo Domitiani ingenio, quo pessumdati sunt Rusticus
et Senecio, Thraseae Prisciqgue Helvidii laudatores, in Annotationibus eritieis eius
interpretationis mentionem non faeit, et de partieula nunc, in qua totius sentenlize
vim inesse dixerat, tantum hoc monel, opponi eam iis temporibus, quibus virtutes
quum facillime genitae, tum etiam optime aestimatae essent; ex quo coniicere licet,
a sententia illa prius constituta quodammodo eum recessisse.

lii(:kla’l‘s.’,* ni cursalurus defendens, vertit: «Uber iy, der id) dbas Leben cined
Lerftorbenen ju erzablen im Begriff bin, bedurfte der Grlaubnif, die idy nidyt erbeten,

* symb. erit. et herm. ad Taciti Agricolam. 1835.

¥ Fes Facitud MWerfe fber[. und mit Anmeck. begleitet von Dr. Friebr, Ridlefs, Dibenburg 15827,
JMan varf Den Giebanfen, Den Facitug hier ausfpridht, fich nicht um Dad nune drehen laffen und
ibn fiir eme Entiduldigung nehmen, baf er jelit erft Das Yeben Ted A. freibe. Dag hinjuges
figte venia ete. bliebe Dann immer eine Beleidigung filr Zrajan. Wucdh) besieht fidh ver
Gebanfe vermoge Ded opus fnil und non petissem ja offenbar auf vie Bergans

Fode Des

Domitian veridgerte, Datte feinen guien Grund in ber Gefahe der HDeiten und Dem Eharafter Ded

Tespoten. Paf venia opus fuit auf Tacitusd ungebilvete Edhreibart gebr, wie

Serr Beder will, {dieint wiv nidit aud tem Jufammenbange bevvorjugehen.’

genpeit. Dafi vie Vefannimachung Ddiejer Dentwitebigleiten fidh bis nady Dem



(3

9

batte iy nicht fo furchtbare und den Tugenden gefabeliche Jeiten ju durdhlaufen gebabt.»
Ex annotatione a. h. I apparet, sensisse virum doctum, quod rectum esset, sed
aliorum auctoritate in errorem esse depulsum.

Ni incursaturus Walther ideo ferendum non esse censet, quia insit notio
hostilitatis hine aliena. Assentiuntur Held et Rigler 1. 1. Contra Ludov. Bischof * ni
cursalurus unice inler varias lectiones sensum exhibere censet contextui con-
venienlem, Incursare apud Tacitum, frequentativa pree ceteris scriptoribus usitantem,
nihil aliud significare, quam ncurrere, begegnen, auf etwas flofien, in etwaé gevathen;
ne apud Ciceronem quidem huic verbo offendendi notionem adhaerere. (Cic. ad
Fam. XV, 11: 8i me navigatio non morabitur, quae incurrebat in Etesias; ad
Attie. VIL, 7. Tua lepsis, in quem diem incurrat, nescio; Suet, Tib. 26.) Itaque
vertit: ,,Miv aber, ber id) jeht dad Leben eined dabingefdhiedenen Mannes erzablen will,
ift Entichuldigung Noth, um die id) nidht bitten whrde, trate idy nicht fo argen und allem
El’(‘ﬁ“d}t‘ﬂ ab[;nlbcn Jeiten gl‘gl.‘]‘llrlbt‘l'." Non vidit v, l!.} discerni ab auctore pri{n-vm
sub Domitiani et prizsentem sub Nervae imperio rverum statum, ita, ul, que capite
secundo continentur, saevorum temporum documento sint, el (uae de Nerva el
Traiano commemorantur, ommia bona sperare ubeant. (Nunc demum redit animus
ete.) Qua in extrema prafatione leguntur: ,Non tamen pigebit memoriam prioris
servitutis ac testimonium prasentium bonorum composuisse — hie liber aut leudatus
eril aut ercusalus” admonere debebant, Tacitum praterita, non praesentia conqueri
et castigare. INi incusaturus propius accedit ad Cod. Vat. scripturam; sed qui
hane Sct'il}llll‘ilm dc[umlunt, ita de wverborum sententia inter se (Ii.\-i.'\-il'!!l[il]lil_l ul vel
ex eo intelligi possit, quam infirmis fundamentis eorum disputatio nitatur. ™ Vertil
Schliiter: |, §dy meines Drts, der id) jeht erfl bas Leben eines Verflorbenen befdyreiben
will, bevarf Nachficht, die ich nicht whrde erbitten dirfen, wenn idy nicht fber fo wuth:
volle und tugendfeindliche Jeiten batte Flagen mubffen.” Quae interpretatio maiort eliam
obscuritate laborare mihi wvidetur, quam ipsa auctoris verba, nee omnino intelligi
posset, quid exprimere voluerit interpres, nisi annotavisset: 68 bedurfte, fagte er
(Zacitug), defbalb ber Nadficht, weil et in folchen Seiten (unter einem Domitian), wo Ddie

* Ueber Die Worrele Deé Gorn. Facitus gur Yebensbeichr. e Ugricola, FWefel 1824, Libellus omni
lande dignus.

** Congessit et recensuil varias interpretationes Walel libr. | in Additamentis ad locos quosdam plu-

rFimmmn vexatos,
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Sugend proferibict wurde, und Ddie Evinmerung an Berbienft gefdabrlich roav, nicht habe
rwagen dirfen, diefelbe befannt ju machen.”” Vellem, vir doctus demonstrasset, quo modo
haec verba opposita sint iis, que antecedunt. Opposita autem esse sequentia antece-
dentibus, et particula a@f et verborum collocatione indicatur. Alii multo simplicins
haee verba interpretati sunt, atque ita, ut lectiones ni cursaturus et ne incusaturus,
ad sensum quod attinet, haud multum inter se differant.

Lectio Codicum Vaticanoram incusalurus omissa particula ni, ut supra in-
dicavi, defensorem nacta est in Ephem. Lit. Halens 1828, qui verba illa ad Anna-
lium Historiarumgue libros spectare censens, ita vertit: ,,Nidht wirde idh um
Nadyficht gebeten baben, wollte iy alé Unklager jener Jeiten in einer Gefdidte perfelben
auftreten.” — Frane. Passov. L 1 interpretatur: LFir mein  fdyriftitellevifches Hevs
ortreten witde idy micht um  Gntfchuldigung gebeten baben, wenn i) mit meinem Budhe
Domitians Jeitalter batte anflagen wollen: bdie Greuel deffelben find jo himmeljchreiend,
pafi ¢8 audy dem Ungetbteften nicht hatte miflingen Eonnen, ¢in Shaudergemalde
von ihnen ju entwerfen: idy habe aber Grdfered und Schwereres vor, pas Peben eined ab:
gefchicoenen Goeln au fehildern, und bei meinen nody unverfudpten Keaften mufi id dafir auf
Nadyfidst Anfpruch machen, die man der professio pietatis nidt perfagen witd,”  Hlle
igitur ea de causa scriplori venia opus fuisse opinatur, quod non saevailla et infesta
virtutibus tempora polius seripsisset, quum vix sperave possel, vitam Agricolae ab
aetate suorum incuriosa magni factum iri; hie Tacitum ob inconditam ac rudem vocem
veniam pelisse putat, ul, si narratio tanto viro non satis digna visa fuisset, maleriei
difficultas temporumque iniquitas ecius rei culpam sustineret. Sed omiserunl viri
docti demonstrare, quo tandem vineulo ista excusatio enm antecedentibus connexa
esset, quod equidem prorsus nnllum video. Refragatur huic explicationi vel sola
1[?|I'Ipl'_il‘l||li SACVOrmm lf(lllllllelTlﬂ]':itil)-

Incusaturus genuinam esse lectionem respicique hoe loco ad Domitiani sae-
vitiam, mihi quoque persuasum est; verum de tempore, quo, et de causa, cur Ta-
citus veniam sibi petendam esse existimaverit, adeo dissentio, ut, si iis, quae opposita
sunt, nihil aliud contineretur, quam aut vocis inconditae aut argumenti excusatio,
mera verba praefatus esse viderelur vitae auctor. Cui ut tale quid imputem tantum
abest, ut rectam progrediendi rationem ubique servatam, neque quidquam, quod
aut longe quaesitum aut prudentissimi scriptoris ingenio indignum habeatur, prae-
fationi insertum esse contendam. Quod ne I}’uﬁuru a me sic imdicatum esse videatur,

rationibus erit confirmandum.

|
{




11

Nisi omnia me fallunt, tria polissimum sunt, quae Tacito soceri vitam narraturo
praemittenda esse viderentur: 1) quae causa eum prohibuisset, quominus prius ad opus
aggredecetur (Cap. L et 1., incusatio temporum); 2) exeosatio tarditatis in
vevocandis ingeniis studiisque, qua novum sacculum, etsi a Nerva Traiano quotidie
augeretar, etiamnune laboraret (Cap. III. excusatio inconditae ac radis voeis);
3) ad retractanda studia exhortatio, suo ipsius exemplo confirmata, qua Iransitus
simul fieret ad vitam a se conseribendam (Non pigebit — excusatus). Quae si
recte a me ila constituta sunl, de insto sentenbiarum nexu alque ordine dubitari
vix poterit. Perlustremus nunc singula, ut, si quid obstet huie pracfationis deserip-
tioni, appareat.

Capite primo seriptor priora tempora priornmgue seriptorum conditionem cum
suis temporibus suaque ipsius conditione eomparat, Antiquum illum clarorum viro-
vam vitam scribendi morem ne suam guidem aetatem, guamvis incuriosam suorum,
omisisse, quoties magna aliqua ac nobilis virtus vicissel ac supergressa essel igno-
rantiam recti et invidiam, i. e ita excelluisset, ut ad observantiam et caritatem
quasi cogeret incuriosos et invidos civium animos. Sed apud priores, ut agere
memoratu digna promtum minusque impeditum fuisset; ita celeberrimum quemque
ingenio non pratiae captandae aut humiliter blandiendi studio, sed bonae tantum
conscientiae pretio esse ductom. Ae plerosque suam ipsos vitam narrare fiduciam
polius, quam arrogantiam, arbitratos esse; nec id Rutilio aul Scauro citra fidem
aut oblrectationi fuisse. His, quae sequuntur verba: Al miki nunc narraturo
vitam  defuncti  hominis venia  opus fuwit* opponuntur ita, ut verba verhis
fere respondeant. Se ipsam Tacitus opponit prioribus seriptoribus , quibus  libere
atque ingenue scribendi potestas fuerit, qui nulla aut honoris ant gratiae habita
ratione bonae tantum conscientiae pretio ducti sint. Nune, i e. nostris temporibus,
opponitur iis temporibus, quibus virtutes et facillime genitae et oplime wsti-
maftae sunt, nee ]HJSIII':III[I!I._, ul :-H:l'i]}ml‘l‘ﬁ personae aut tempori servirent. lt:n!m_-
nunc non de ipso eo tempore, quo libellus editur, accipiendum est, sed sensn
latiore de iis temporibus, in quae incidit Taciti w®las. Narraturo defuncti
hominis vitam i e. qui hoc tantummodo mihi proposuissem, ut quum priores sine
pratia aut ambitione virorum clarorum facta moresque seriberent, nee suam ipsi
vitam narrare dubitarent, defuncti ego hominis (cines beroité bingefdhievenen Mannes ),

quem omnpi invidia et obtrectatione carere putares, vitam narrarem. ﬂ(’jrr.ﬁ.ﬂrn.’.-.'

homno ideo dicitur Agricola, quia e vita jam discesserat, nec cuiusquam vel invidiam
3
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vel suspicionem movere poterat.  Vox Aomo hoe nostro loco tantum abest, ut
maius aliquid ac praestantius sonet, quae est Rigleri coniectura, ut minuendi vim
habeat, lectaque esse a serviptore videatur ad eastigandum ridiculum tyranni fimorem
et libidinosam agendi rationem. — Venie opus fuil. Petere veniam est pelere,
ut permittatue fieri aliquid, quod alioquin offensionem habeat, aut, si quid com-
missum sit, ut ignoseatur (gitige Bewilligung, Nadyficht). Tam vero, si quis librum
editurus est, duoae potissimum causae sunt, quae eum ad veniam |H!‘|.i..'!ll]:lt]l impel-
lere ]J{!H:iitlf: ant enim offensionem I{l'[ll'(ﬂt‘iiltll‘ eorum, (uae libro emittendo con-
tinentur, aut modeste lectorum indulgentiam orat, ne severius iudicent, si qua in
re eorum exspectationi non salisfecerit.  Utra venia sil intelligenda, nisi per
se intelligitur, nemo non aperte indicabit, nisi forte Tacitum brevitati stu-
dentem  suoque ingenio indulgentem excipiendum esse censes, Mea quidem
sententia  hoe loco ex enunciatorum oppositione, particula @l expresse signi-
ficata, facile cognosecitur, qua venia scriptor sibi opus esse existimaverit; sed
interpretes aut mendo seripturae (ni cursaturus), aut eo in errorem inducti esse vi-
dentur, quod in extrema praefatione inconditae ac rudis vocis fit mentio, (uae
verba ad veniam a Tacito petitam referenda esse plerique putaverunt. Concedo,
in extrema praefatione excusari exignam scribendi exercitationem eaque excosatione
veniam simul peti; sed haee venia provsus differt ab illa, quam non a se pefilam
esse scripltor capite primo dicit.  Ita enim verba, quan non peflissem incusaturus
tam sacca et infesta virtutibus tempora accipienda esse, pluribus, ut pro certo
habeam, rationibus adduecor. Ac primum quidem, quod supra demostrasse mihi
videor, nulla interpretationum propositarum ita omni ex parte satisfacit, ut non re-
sideant dubitationes hand minus, quam occulta verborum sipnificatio, molestae ;
deinde, si veniam re vera petitam esse posueris, quo sint ea, quae capite seeundo con-

tinentur, referenda, dubius haerebis; neque enim priesentem rerum statum deseribi, neque

in universum praeterilorum lemporum saevitiam exemplisillustrari, sed ad miseram serip-
torum sub Domitiano conditionem maxime respici, quae vel forlissimos a scribendo
deterruerit ( Nune demum redit animus), nemo non videt, nisi si quis opinione prae-
dicata obeaeeari se passus sit. Tum vero ex ipsa serie, qua cogilationes se
excipiunt, enunciatorumque oppositione patet, id egisse scriptorem, ut, quantum
scriptoris aefas a priorum virtutibus desciverit, in oculos incurreret. Tempora autem
illa  saeva et infesta virtutibus, quae plerique veniae petendae causam fuisse

opinantur, non esse ea, quibus libellus, quinto post soceri obitum compositus, foras

L
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emissus sit, sed singnificari Domitiani imperium, quum secundi, tum sequentis
capitis verbis, quibus recuperata sub Nerva Caesare libertas eflertur, aperle
indieatur:  Nune demum vedit animus, et quamquam primo  statim  bealissimi
sacculi ortu Nerva Caesar res olim dissociabiles miscueril , principatum  ac
libertatem, augeatque quotidie filicitatem temporum Nerva Traianus, nee spem
modo ae volum Securilas publica, sed ipsius voti fidueiam ac robur assum-
serit e. (. 8. — Postremo parum honorifice de Taciti ingenio iudicare mihi viden-
tur, qui hane verbis sententiam subjiciunt: At mihi #une nareaturo vitam defuneti
hominis venia opus fuit, quam nown petissem, nisi propositum mili esset, tam saeva
— tempora perstringere; vel, ut alii volunt: nisi timuissem, ne homines quidam aegre
essent laturi, temporum illorum iniici mentionem. Vocem defuncti cum vi quadam posi-
tam esse, non solum ex ipsius verbi signilicatione, sed etiam ex verborum eollo-

IS narrans

catione apparet. fam vero (uibus de causis seriptor vitam defuneti homi
venia sibi opus esse existimaverit, aut cur addiderit, quibus conditionibus eam
veniam non petiturus fuisset, equidem non intelligo: neque enim mihi persuadere
possum , scriptorem tam non cognita habuisse ingenia hominum, ut veniam  se
esse impetraturum speraret, dummodo confessus esset, sibi opus esse venia; aul
quemquam  esse tam inconsideratum, ut veniam obtrectatorum et ealumniatorum
quaerens adderet: sed hane veniam non petissem, nisi ab hominibus quibusdam
virtuti infestis eavendum mihi esset.

Sed satis mihi multa verba fecisse videor, quae ab interpretibus dubitationes essent
relictae; nune rationes erunt afferendae, quibus adductus sim, ut veniam ilfam, euius
cap. L. fit mentio, non esse petitun a scriplore censerem. Lectionem incusalurus,
omissa particula #¢, Codicum Vaticanorum auctoritate munitam, unice mihi veram
atque idoneam esse visam, qua lucem aflerre posset loco obscaro vel potius obscurato,
supra a me indicalum est, itemque quo particulam nwunc verbaque lam sacva et

infesta virlutibus tempora rvefevenda esse censerem. Iam totum hune locum ita

explico, ut interpreter: At mihi, si nunc, i e. nostris temporibus vitam defuneti
hominis (statim post eius morlem) narraturos fuissem, venian opus fuisset; eam vero
“h_l[!l[liiilll! \'i\'u) non lu'iin‘nl*m f]pi-li'r{: ausus non essem), |!L|i essem  Incosalurus
(eaui pro vitae narvandae ratione incusanda essel — (ui non poluissem, (quin in-
cusarem ) tam saeva et infesta virtutibus tempora (ut fuisse ea ex sequentibus

apparet. Quodsi ita hune locum interpretatus fueris — et quid impedit, quo minus

ila accipias — pralationis sententias optime infer se aplas esse Libi persuadebis
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Hoc igitur dicit vitae auctor: At nostris temporibus multo deteriore utuntur serip-
tores conditione, ut Domitiano vivo ne defuncti quidem hominis vitam exo narraturus
fuissem, nisi veniam ante impelravissems; eam vero petere ausus non essem ipsa illa
tam saeva el infesta virtutibus tempora incusaturus. Si cui ex Puateolani et Cod.
Vat. lectionum comparatione insursaiurus (omisso i) maiori auctoritate niti videa-
tur, nil est, quod contra moneam; sensus hac lectione recepta fere idem. Ita, qua
sequuntur, arctissimo vinculo cum antecedentibus sunt coniuncta, quippe qua contineant,
(uae res scriptori documento fuissent, ne soceri vitam statim post eius mortem emitte-
ret, el quam gravi servitutis jugo pressi essent Romani sub Neronis, Vespasiani
et Domitiani dominatione: Aruleno Rustico et Herennio Senecioni capilule fuisse,
quod Paetum Thraseam ille, hic Priscum Helvidium lavdasset: auctores ¢ medio
sublatos, libros in comitio ac fore combusios, sapientiae professores alque omnem
bonam artem in exilium acta, ne quid unquamn honestum occurreret. Que deinde
sequuntur, ad confirmandam sententinm de capitis primi verbis extremis a me pro-
positam quam maxime sunt idonea: sicut vefus aetas vidit, quid wliimum in liber-
late essel, ita nos, quid in servitute, ademto per inquisitiones et loguendi avdiendi-
que commercio.  Memoriam quoque ipsam ecwn voce perdidissemus , si tam in
nostra potestate essel oblivisci, guam tacere. Nunc demwm redit
animus. Extremis verbis indicatur beatissimi saccali ortus; tristi rerum imagini
opponitur praesentis temporis felicitas securitasque publica diu desiderata.  Quae
etsi ingenia studiaque din oppressa revocari inbeant, tamen eam esse infirmi-
tatis humanae naturam, ut invisa primo desidia postremo ametur, nec ingenia
studiaque semel iacentia celeriter resur yant, praesertim quum per quindecim annos
promtissimus quisque saevilia principis interierit paucique non modo aliorum, sed
etiam sui superstites sint. Excusat Tacitus modestiz causa exiguam scribendi [a-
cultatem veniamque, quam verbis, que capite primo leguntur, enm petisse fere
omnes opinati sunt interpretes, hic demum solerti ratione atque ita quaerit, ut
exposita communi artium conditione ad sua studia socerique vitan lectoribus a se
proponendam fiat transitus.

Sententiarum nexu ex ordine deseripto, restat, ut nonnullos praefationis locos,
in disceptatione adhue versantes, breviter consideremus atque illustremus.  Vieit
ac superyressa est — ignorantiam recti et invidiam. Recte Walther eontra Wal-
chium monuit, omisit, vicit, supergressa est aoristos esse vulgares, neque hoe loco

Gracorum more de iis, quae fieri soleant, esse positos. Vicit ac supergressa




est recte vertit Schliiter: fiegend fidh emporjdwang, — Reetum est, quod cam

virtute et oflicio fit. — wvirlus ignoranticm vicit i, e, qui ignorvavent rectum, adeo-
que conlemnerent, eos, ut se agnoscerent, virtus quodammodo eoegil, invidiamque,
(quae inhaeret (‘3:1‘{'“'“5 |'.'|cir|m*i|h||5, vicit ;:'hu'i.‘lu altitudine ;tlIrnfl';'lll’um‘mquu movik.
Lgnorantia (Nidtadtung) h. 1. de iis est accipiendum, qui sunt virtutum incu-
riosi, qui ignorant praeclare facta aut ignavia aut invidia ducti.  Huic opposita
quodammodo sunt in sequentibus pronum erat et ad prodendam virtulis memo-
riam ducebanlur; — invidiae vespondent verba: magis in aperto erat et sine gratia et
ambilione. Pronuwm magisque in aperto, ef, Cap. 33. el vola virtusque in aperto omnia-
que prona vicloribus, quae verba interpretatur Walther: quibus nihil obstat, quo-
minus effectum habeant; Sellingius, per figuram &v ded dvoiv dicta esse iudicans:
virtus, cuius ostendendae copiam in votis habebatis; Rigler: vota, quae vestra
virtus ('.nni'drlﬁr. Ego verto: Dier freies Feld fiar der Winfde h|u.|m|u dabituy
hostis, quando acies?) und dev Tapfevteit Bewdhrung. In aperto idem lerve est, quod
Ciugipus nlu_*rlu:-_‘. rel :lli-’:lli 3;‘!.'1'(’11{'“(!. t}r. ﬂzlli. H: fd:‘!f)ﬂr’.ﬂ'fr.ﬂfi’ .i'i:.f'.-'ufr'_»: ;J,;'r-ml.ufiu'.!f.u.u
spatium, et Aon, XL 8; videbatur locus virtwlibus apertus.  Fodem fere sensu
Hist 1i. 38. vacuwm usitatum est: sed wbi —secw ras opes concupiscere vacuion
fuil. — Pronus, proclivis, proprie in anteriorem partem inclinans, vergens, translate
dicitur de iis rebus, quae nullam habent diflieultatem, aut quae nullo impedimento
tardatae facilem habent progressum. Cf. Cap. 33.: omniaque victoribus prona:
Hist. IV. 3: lanto proclivius est iniuriae, quam beneficio vieem exsoleere: Sall.
Jug. Cap. extr.: alia omnia virtuli suce prona esse. At hoe nostro loco, nisi
quid me fallit, paullom differt huius vocis significatio a loecis allatis: hie enim pro-
clivitatem priorum ad agendum memoratu digna a seriptore significari, ex iis, (quie
antecedunt et quae sequuntur, colligo, ita ut apud priorves pronwm fuwil dictum
esse videatur pro: wl priores agere memoratu digna proniores minusque impediti
eranl. De impersonali dicendi geneve cf. locus, a Walthero allatus, Ann. X111 3
Adnotabant seniores , :‘,rHHm.v olioswm esl velera el priesentia contendere cet.
Sine  grafie et ambitione.  Gratia passive hoe loco positum esse ex verbis
nullo alio pretio ducebantur intelligitur. Est igitur favoris aut benevolentiae ca-
ptandae stadium.  Sic Cie. p. Manil. Cap. 24: neque gquo Cn. Pompeii gratiam

mihe per hanc causam conciliari putem. —  Awmbitio h. 1. est gratine humiliter

vel per malas artes sibi conciliandae cupiditas. — Cap. Il. Legimus, cum Araleno
4
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Rustico Paetus Thrasea, Herennio Senecioni Prisecus Helvidius landati essent, capi-
tale fuisse. Lipsius ad hune locum: Hane legimus? imo vidimus; nam haec sub
Domitiano gesta, ut in extremo lbello (Cap. 45.) indicas, te vivo atque adeo
praesente. Perlkamp eadem de causa lectionem veterem improbans proposuit
meminimus. Sed Waleh omnem corruptelae suspicionem removit loeis ex Dione
Cassio (lib. 67, 11.) et Taciti Ann. (lib, 16. 22, allatis, ex quibus perspicuum
est, Actis Diurnis per provincias et exercitus lectis, inserta esse ea, quae impera-
tores divulgari vellent. Quid igitur impedit, quominus iundicia de Aruleno et Sene-
cione eadem ratione publicata esse existimemus, verboque legimus hane subiiciamus
vim: ABe¢if dod) jeder von uné aud Offentlichen Bldttern oder Offentlicher Befanntmachung
w. | w.t Ct. Plin. Ep. 7., 33.: ,,Demonstro ergo, quamquam diligentiam tuam
fugere non possit, cum sit in Actis Publicis.* At vel sic, si prorsus ignoraremus,
ad quae testimonia literis mandata respiciens vocem illam usurpare potuerit seriptor,
causam probabilem non esse censeo, cur miremur, adeoque vituperemus, quod non
vidisse se rem, cuins testis essct, dixerit.  Quis enim non lecta esse iudicia illa
pro certo aflimare audeat? Coniicit Walther, Tacitum verbam legimus propterea
usurpasse, quull eo ipso tempore, quo illa Bomae acciderint, absens esset; nam
rem cadere in annum 848. Sed quid opus est tali excusatione? Neque enim hoc
dicit serviptory se wnwn {eyisse, sed et se et ommnes, qui tum temporis vel Romae
vel aliter alibi fuissent. Legerant autem owmnes, si quaeris, ubi seriptum evat; nec,
si eni non satis liquety, qua id ratione fieri potuerit, ob eam rem continuo de proba
scripturae conditione dubitandum, aut lectio ut inepta et bono seriptore indigna re-
iiciends est. Quod factum esse ab Heldio sane miror. Qui (quum se nescire pro-
fessus essel, quod contra Walchii aliorumque, ¢oi hunc secati sunt, opinionem
diceret, ita de loco nosiro iudicavit: ltague ista voce haud levis meu guidem opi-
nione movelur suspiciv, ne vilee auctor aetatis a Domitiani lemnporibus remotioris
notam vilus e sui paene oblitus inteauerit.  Non igitue satis habuit index
acervimus, movisse de libelli auctore suspicionem, sed incuriae etiam atque incogi-
tantiae argunil seriptorem ignotum. At vereor, ne ilem obvenerit Heldio vitupe-
I‘ﬂ..’rlti.. i.{llulll 1\“r..'lli_']l'rl_'v ].'llli':h‘]li* — ’I‘I'J"HIH.“;!‘!‘. | [t rl'rium\'_ {:;ll:i|;|||-5_ —_ _\-JHH' (f;’.u””;;
redil animus; ef quamqguam cet.  Mentem seriptoris  assecuti non esse videntur,
|!|:i &i }lll.‘\'j!l!lll esse pro sed putaverunt, auol de lu?rlnlll:llllfis his coniunctionibus
cogitaverunt.  Mea quidem sententin haee est verborum significatio: Nune demum

I'l’l’.“t :”Ijlilll-"ﬁ‘ el llﬂlil iilli] jil![]l'!]i:._ llllulllillll:‘- ill“‘l.‘.{ll’{l .*-irllr“ﬂllllt‘ Feévocemums . .'g'l"ij esl
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haec inficmitatis humanae natura, ut remedia tardiora sint, (quam mala el invisa

primum desidia postremo ametur, quam sententiam ita conlormavit Tacitus  ut tar-
ditatis excusatio, quae praefationis summa est, magis perspicua fieret: Nune de-
mum redit animus, et quamvis multa ad revocanda ingenia studiaque hortentur,
tamen infirmitas humana impedit, quominus prioris conditionis veslipia continuo
evanescant. — Felicitatem, Haee lectio firmatur Cod. Vatie. A. et B. aue-
toritate, nec est, quod ab ea discedamus.  Vide, quae a Walthero a h L
annotata sunt et a Dronkio, in libello supra laudato. Ad totins loei sen-
tentiam cf. Hist. I 1. Quodsi vila suppeditet, principetum divi Nervae el im-
perivin Traiani, uberiorem securioremque maleriem, senectuli  seposui , rara
lemporum [elicitute, wbi senlire quaevelis , el , quae senlias , dicere licet,

Nee spem modo ae votwum. Waece verba iia interpretor:  Nee Securitas  pu-
blica in spe modo ac volo posita, sed eius indicia tam aperta et certa sunt, ul
voti nos iam esse compotes confidere possimus. De rengmate vid, Walch, melet.
crit. pag. 13. et Waltherum a. h. I. Recte Dronke: nBene sibi opponuntur Secu-
ritatis votom, quod Domitiano imperante in nummis modo alque inseriptionibus
eral expressum, el ipsa Securitas, quae Traiano prineipe re vera lenetur® —
Promplissimus quisque et pavci ad eos spectare, qui dediti essent studiis, vix est,
quut] moneatur.  De misera temporum illorum conditione ef. Plin. Epist. 8. 14.°
Pauci et, ut ita diverim, non modo. Mss. el editt. ante Rhenanum: ef uli
diverim, quod revocavit Dronke. Walther usum loquendi haud dubie Rhenani emen-
dationem ef, ul ila dizerim poscere contendit, ambigitque, «n wli diverim defendi
possit e formula Graocorum we¢ dmeiv. Qua elsi recte monita esse a viro docto
videntur, tamen persuadere mihi non possum, Codicum lectionem ut ab hoe loco
alienam esse veiiciendam. Ut ita diverim et uli diverim ita inter se dillerre

videntur, ut illud ad excusandum insolentem vocis supersles ad animum relate usum

* Plinii verba haec sunt: At nos invenes fuimus quidem in castris ; sed com suspecta virtns, inertia in
pretio, cum ducibvs auctoritas nulla. nolla militibus verecundia , nosquam imperium . . . , Tlidem
prospeximus coriam, sed curiam trepidam et elinguem, cum dicere, quod velles, pericnlosuim,
quod nolles, miserum esset . . . . Fadem mala iam scnatores, jam participes malorom, multos per

apuos vidimus tulimusque; quibus ingenia noestra in posterum quoqoe hebetata,

{racta, contusa sunl, Breve tempus — libet exercere, quod sumos.
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inserviat, hoc ad fotius sententiae audaciam sit referendum. ,,Jur yenige find wiv nod
uibrig und bhaben, wie id) wobl fagen modyte, nicht nuv Andere, jonbern uns felbft uberlebe.”
Ex quo apparet, particulum ¢/ non esse supervacaneam, sed coniungere eam duo
enunciata, quae ambigua vocis supersies significatione ita coaluerunt, ut vix di-
stinguantur. K7, ut saepe, eum vi quadam positum est, ut idem fere sit, quod ef
quidem. Cf. Beier ad Cic. Off II, 16; Bitticher Lex. Tacit. — Superstiles sui
dicuntur, qui, quum morti i. e. silentio et desidiae tot annos obnoxii fuissent, vix
iam ad ingenia studiaque revocanda valeant. — Krxemplis ¢ media vita lol annis,
quibus iuvenes ad senectutem, senes prope ad ipsos evacte aelatis terminos per
silentium venumus. Rationem addit Tacitus, cur paucos sui superstites esse dixerit.
Quindecim annos e media vila exemtos, i. e. silentio peractos esse, grande mortalis
aevi spatinm, quo iuvenes ad senectutem, senes ad ipsos exactae aetatis terminos
venissent. Universe hic loqui scriptorem nee se potissimum respicere vix est, quod
moneatur.  Non enim hoe dicit: Ego, qui ante quindecim annos iuvenis fui, nune
ad senectutem veni; sed in universum: qui ante hoe tempus iuvenes fuerunt,
nune ad senectutem, senes ad exactae aelatis lerminos venerunt, ut inde appareat,
quam pauci sui superslites sint. ,Funfzebn Jahre, aué der Mitte des Lebensalters Ders
ausgenommen, {ind ein bedbeutender Vecluft; der rviiftige Mann nabt unterdeffen dem Greis
jenalter, der Greis dem Lebenende.” Non ita multus in explicandis his verbis fuissem,
nisi Held eorum rationem ex computatione param constare totumque locum inter
eos numerandum esse censuisset, ex quibus Tacitlum non esse vile auctorem colligi
posset. Verba eius haec sunt:** ... [laque sub finem anni 850 publicatum libellum
eredi licebit.  Sequitur antem, ut auetorem vitae ecirciter annos quadraginla tres
natum fuisse putemus eo tempore, quo ex invene senem se factum esse scripserit.
luniorum aetatem annos vitie quadraginta sex, seniorum sexaginta complexam esse,
Varro docet. Itagque neutrum indiciom annorum cum Taciti vita congruit. ... Con-
trario igitur Cicendi genere h. 1. usum esse auctorem intclligitur. Quadragenarium
se haud inyitus senibus accensuit, virum, cuius vitae imaginem expressit, sexagena-
vium fere in aetatis flore (Cap. 41.) extinetum esse significavit.”*  Quod iudicium
num firmioribus nitator argumentis, quam sententia a me proposita, alii videanl.—
— Non tamen pigebit — composuisse.  Iie interim liber cet. Etsi dubium non
est, quin his verbis signilicetur maius gquoddam opus a scriptore componendum,
tamen cohortationem simul aequalinm iis contineri putaverim, ne quis verecundetur,

memoriam prioris servitutis el testimonium praesentinm temporum componere. Se

e ]

k'




e

v

19

interim , quem in promtu habeat, libellum ea spe proponere, fore ut ipsa pietatis
confessione veniam sit impetraturus.  Quodsi ita haec verba acceperis, nihil inesse
tibi videbitur, quod T'acili ingenio sit indignum.

Reliquum est, ut tolam praefationem in patrium sermonem convertam: ita uno
quasi conspectn diiudicari poterit, num ex ea, quam constitui de singulis locis
sceriptorisque consilio, sententia cogilationes iusto ordine se excipere dubitationes-

que, quz resederant, remotae esse videantur.

Nudgeseichneter Manner Thaten und Chavafrer der MNadywelt ju iberliefern, wad wvon jeber
Arandy war, bat felbit in unfern Tagen bei allem Mangel an Gemeinfinn basd gegemvartige Sefdledyt
nicht unterlaffen, fo oft eine grofe und hervorragende Pervjonlichfeir nber dbas, Eeinen und grofien
Staaten gemeinfane Gebrechen, Nidtadytung ded Nedyten und MReid , jiegreich fidy emporfdywang
Nber bei den BVorfabren liefen jidh, wie man Denfrofivdiged g thor generater und weniger gebemmt
war, fo die audgezeichnetiten Gegjter jur Ueberlieferung ber Verbienjte auf die Radyvelt cihne Hajdyen
nach Gunjt ober Danferftartuug nur durdy den Yobin emed jdhonen Vewuitfeind bejtimmen. Ja BViele
baben, thr Yeben felbit davyuftellen, eher fliv 3uverficht anf hren vedlicdhen 2Willen, als fiie Anmagung
evachter, unbd bem Rutilind und Scaurud bat dad weber Jur Ed_m:{l]rrnn'ﬁ, ped Gllaubens noch
sum Borwurf geveidit. So gewif werden Tugenden gerabe m den Jeiten am meijten gewivbigt, in
penen fic am [eichteften jich erzengen. Aber filr midy, hatte tch jeit Cin unfern Seitverhaltuiffen)
pas Yeben eined beveird babingefchiedenen Mamnes eryablen gewollt, ware gitige Bewilli:
guitg vonndthen gervefen.  Diefe aber wirde h nidht nachgeiudyt haben, wo idy gegen fo arge, ben
Zugenben abboelve Jeiren Klage evbeben mufite

Daben wir body gelefen, baf ed alé Tobdesfchuld erfannt worden, alé Datus Thrajea vou
pon Dem Avulenus Rujiicud, Priccus Helvidiusd von Hevenniud gelobr worben waren,
und bag man nicht nur gegen dbie BVerfaffer, fondern audy gegen ihre Schyriften qewitthet har, inbem
man ten Tviumvirn bad Gefchaft auftrug, die Denfmale Der berrliditen Geifter auf bem Sammel:
Plage ded Bolfed und bem WMavfte ju verbremmen. MMir jenem Feuer niamlich, glanbten fie, werbe
pie Etimme bed romijchen Bolfed, bie Freiheit ded Senatéd und bad Gedadymifi ded Menfdyenge:
tehlechté wernichter, mbem man uberbied nody die Yehrer ber ULeighert und jede jdione Kunji ver:
bannte, damit ja nidt irgend etwad Gbles fidh nody geige. Sn ber That, wiv haben eine grof:
artige Ghedbuldprobe gegeben; und 1wie die alte Reit fab, was in ber Fretheir, fo wir, was in ber
Snedhtichaft bas Aeugerfte fei, ba durd) Nadyjpitvereien der Verfehr bed Nebend und Hovend ganzlid
benommen war. Selbjt bad Gedbadimif batten wir mit ter Spradie verloven, wenn ed jo W unjrer
Madt ftande gu vergeffen, wie ju fdweigen.
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Jegt evjt Fehrt ber WMuth juric; und wiewobl gleidy mit Begum ter glidlicdhiten Periode
Jierva Gafar einft unvereinbare Dinge, Fivitenmacht und Freibeit, vereinigt bat, und Nerva
Lraian bad Gl ver gegemwartigen BVerbaltmiffe tiglich mebre, fo daf bie dffentliche Sicherheit
nicht blef Doffumng und Wunjdy , fondern audy Bertrauen yu dbed Wunjched Srfitllung und Stéavte
gewonuen hat: fo find body nady der Matur menfdylicher Sdhwadie bie Deilmictel langiamer wirfend,
ald die Uebel; und wie die Korper mur langfam wadfen, aber feutell abjirelmen, fo mag man den
Geijt und ein wiffenfdyajtliches Streben leichter unterdritcfen, ald wieder ins Leben rufen. Denn oo
Vehletcht fich unvermerft felbft der Trdagheit Sufigheit ein, und die erjt gehagte Unthacigleit wird julept
licbgemwonnen. 8ag foll man erwarten dicfen, wenn fimfiebn Jabre bindurdy — ein bedeutender
Jeitrawm bed fterblichen Yebens — Biele dury jufillige Umitinde und gerade die Wacterjten durdy
die Wutlh bed Fiviten umgefommen {ind? Nur wenige find wir nody ibrig und bhaben, wie idy
wobl fagen modite, nidt nur Andere, fondern uns felbit itberlebt, da mitten aus dem Leben fo viele
Sahre geviffen find, fn Denen wir alé lebendfraftige Manner yum Greifenalter, als Greife felbjt bis
nabe an bie Grenge des wollbradyten Lebens gefommen find. Dennoch foll 8 nidyt geveuwen, anch
in ungefdhmitcter und Funftlofer Spradie ein Denfmal der vorigen Riechtichaft und ein Jeugniff der
gegenwartigen Seguungen verfafit yu haben. Unterdeffen mag diefe, der Ghre meines Sdymwieger
paterd gewidmete Sdyrift burdy bad Befenntnif ber findlichen Licbe, wenn nicdht Beifall, dody Ente
{dhuldigung findea.
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